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ஆய்வுச்சுருக் ம் 

ேமது தமிழ் பமாழி உைகின் மி ப் பழனமயாை  மற்றும் பாரம்பரிய பமாழி ளிள் ஒன்ைாகும். 

பதால் ாப்பியம், திருக்குைள் ஆகிய இரண்டு நூல் ளும் தமிழ் நிைத்தின் இரு  ண் ள். இக் ாை 

ஆண்ம ன் அனைகபசியில் தைது  ாதலினயத் பதாடர்பு ப ாண்டு கபசுகின்ைான். ஆைால், 

கேரில் பார்த்து  ாதல் ப ாண்டு கபசும் மகிழ்ச்சிக்கு எதுவும் ஈடா ாது. அது 

 ண்ணியத்துடனும்  ட்டுப்பாட்டுடனும் இருந்தாகை பவற்றினய அனடயும். 

இல்னைபயன்ைால், இன்ைல் ளுக்கும் சிக் ல் ளுக்கும் தான் வழிவகுக்கும். பதால் ாப்பியர், 

தனைவன்  ாதல் வாழ்க்ன யில் கபசும் திைத்னத ேயம்பட எடுத்துக் கூறியுள்ளார். அதுகபால் 

திருவள்ளுவரும் இைக் ை அனமப்கபாடு அழகுை கூறியிருப்பது உற்றுகோக் த்தக் து. 

பதால் ாப்பியர் கூறிய பபாருளதி ார அ ம்சார்  ளவுத்துனைத் தனைவன் கூற்று ளில் அதன் 

இைக் ை அனமப்கபாடு திருவள்ளுவர் தைது நூலில் எவ்பவவ் இடங் ளில் எல்ைாம் எவ்வாறு 

ன யாண்டுள்ளார் என்பனத இைம்  ாணுவகத இவ்வாய்வுக்  ட்டுனரயின் கோக் மா  

அனமகின்ைது. 

திைவுச் பசாற் ள் : பதால் ாப்பியம், திருக்குைள், ஒப்பாய்வு முனை, ளவு, ற்பு 

Abstract: 

Our  Tamil Language is one of the oldest and traditional language in the world. 

Tholkaappiyam and Thirukkural these two books are the two eyes of   Tamil land. 

Today's man talks to his girlfriend on the phone. But, nothing compares to the joy of 

talking with love in person. It can only be achieved with dignity and control. Otherwise 

it will lead to troubles and problems. Tolkappiyar has beautifully captured the power 

of speaking in a man's love life. Similarly, what Thiruvalluvar has said is interesting.The 

purpose of this research is to find out how Thiruvalluvar has handled the concepts of 

inner life of man with its grammatical structure at various places in his book.  

Keywords : Tholkaappiyam, Thirukkural, Comparative study,kalavu,karpu 
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முன்னுனர 

 தமிழிைத்தின் மி ப் பபரும் கபாற்றுதலுக்குரிய இைக் ைம் பதால் ாப்பியம். அகத 

கபால் இைக்கியத்னத எடுத்துக் ப ாண்டால் உை ப் பு ழ் பபற்ை பபாதுமனையா  

விளங் க்கூடிய, உை  அளவிகைகய பமாழிபபயர்ப்பில் இரண்டாவது இடத்தில் இருக் க் 

கூடிய திருக்குைனள எள்ளளவும் ஐயமின்றி கூைைாம். இைக் ை, இைக்கிய உைகில் தனிப்பபரும் 

இடத்னதப் பபற்ைனவ இந்த இரண்டு நூல் ளும் என்று பசால்ைைாம். அந்த அளவு இவ்விரு 

நூல் ளும்  ற்கைாறிடம் சிைப்பு பபற்ை நூைா  விளங்குகின்ைை என்ைால் அது மின யில்னை. 

படிக் ாத பாமர மக் ளும் கூட தைது வா ைங் ளில் திருக்குைனளப் பதிவிட்டுக் ப ாள்கின்ைைர் 

என்ைால் அது பரவைா  உைகில் கபசப்படுகிைது என்பதைால் தான். அது கபான்று வள்ளுவர் 

முன் கதான்றிய பதால் ாப்பியர் கூறிய இைக் ை வழியில் தான் ோம் இன்ைமும் இைக்கிய 

உைகில் ேனடகபாட்டுக் ப ாண்டிருக்கின்கைாம். அவர் கூறிய இைக் ைத்னதப் பின்பற்றிகய 

இைக்கிய உை ம் சுழன்று ப ாண்டிருக்கின்ைது. அவர் தம்  ருத்து னள இைக் ை வழியில் 

வள்ளுவர் எவ்வாறு இரசனையுடன் ன யாண்டுள்ளார் என்பதனைகய இவ்வாய்வு விளக்  

முற்படுகின்ைது. 

 ளவுத்துனை ளில் பதால் ாப்பியரும் திருவள்ளுவரும் 

 பதால் ாப்பியர் தம்  ளவியல் துனை ளில் ஐம்பத்பதாரு நூற்பாக் னளப் 

புனைந்துள்ளார். பதால் ாப்பியர் உைர்த்த முயன்ை  ளவியல் நூற்பாச் பசய்தி னள எழுபது 

குைட்பாக் ளில் வள்ளுவர் பனடக்  முயன்றுள்ளார். பதால் ாப்பியர்  ளவியல் பசய்தி ள் 

அனைத்னதயும் உள்வாங்கி வள்ளுவர் தம்  ளவியல் முனை னள ஏழு அதி ாரங் ளில் எழுபது 

நூற்பாவா  ேமக்குத் தந்துள்ளார். இதில் உள்ள தனைவன் கூற்றுத்துனை ள் மட்டும் ேம் ஆய்வு 

எல்னையாகின்ைது. 

”அன்பு என்றும் நிரந்தரமாைது. பசுனமயாை நினைவு களாடு வைம் வருவது. 

அன்பு பசலுத்தி உைவாடுபவர் ள் சிை  ாைம் பிரிந்து மீண்டும் சந்திக்கும் கபாது 

அவர் னளக்  ண்ட அளவில் அவர் ள்  ண்ணில் துளிர்க்கும்  ண்ணீகர அதனை 

பவளிப்படுத்தும்” (சிங் ார கவைன்.பா.பக்.144) 

இது தனைவனுக்கும் தனைவிக்குமாை அன்னப பவளிப்படுத்தி நிற்கும் வாச ங் ளா  

அனமகின்ைை. இதில் குறிப்பிடப்படும் அன்பு என்னும் பசால்னை தனைவன் வழி 

தனைவியின்பால் உண்டாகும் உைர்னவக் கூற்றுபமாழியா  இைக் ைத்கதாடு 

பபாருத்திப்பார்த்து துனை வாரியா  பசால்ை முனைவகத இதன் குறிக்க ாள் ஆகும். 
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தனைவன் கூற்றுத் துனை ள் 

பதால் ாப்பியர் கூறிய அ த்துனை னளகய ோம் இன்ைமும் பின்பற்றி வருகின்கைாம். 

அதில் எவ்வித  மாற்ைமும் ோம் இன்ைளவிலும் பசய்வது கினடயாது. மனித வாழ்க்ன யில் 

அ மும் புைமும் ஆகிய நினை ள் மி வும் முக்கியமாைனவ. அதனை அழகுை தைது 

நூற்பாக் ளில் விளக்கியுள்ளனம பிரம்மிக் த்தக் து. குறிப்பா , ஒரு வீட்டின் தனைவன் எவ்வாறு 

இருக்  கவண்டும் அவனுக் ாை பபாறுப்பு என்ை? என்பனத தைது துனை ள் வாரியா கவ 

அழ ா  விளக்கியிருப்பார் பதால் ாப்பியர்.  ாதல் ப ாள்ளும் ஒரு ஆண்ம ன் எவ்பவவ் 

இடங் ளில் பேறி தவைாது ஒழு  கவண்டும் என்பனதயும், தனைவினய நினைந்து பேக்குருகும் 

பாங்கினையும் அவர்தம் உள்ளக் குறிப்பில் பவளிப்படும் உைர்வு னளயும் அழகுை 

எடுத்துக் ாட்டி இருப்பார். அவ்வாைா   ளவுத் துனை ளில் தனைவன் கபசும் இடங் னள 

எல்ைாம் ஒவ்பவாரு துனை ளா  விளக்கி இருப்பார். அத்துனை களாடு திருவள்ளுவரும் தைது 

குைட்பாக் னள வடித்திருக்கிைார் என்பகத இத்தனைப்பு விளக்  முற்படுகின்ைது. 

 ளவுத்துனை ளில் தனைவைாைவன் தனைவி, கதாழி, பாங் ன் ஆகிகயாரிடம் கூற்று 

நி ழ்த்தும் இடங் ள் அ த்துனை ளாகின்ைை. இதனை, 

  ”பமய்பதாட்டுப்பயிைல் பபாய்பாராட்டல் 

  இடம்பபற்றுத் தழாஅல் இனடயூறு கிளத்தல்” (பதால்.பபாருள்.நூ-103) 

எைத் பதாடங்கும் நூற்பா குறிப்பிடுகின்ைது. 

பமய்பதாட்டுப்பயிைல் 

பதால் ாப்பியர் கூறிய பமய்பதாட்டுப்பயிைல்  என்னும் துனையினை  வள்ளுவர் தம் 

புைர்ச்சி மகிழ்தல் என்னும் அதி ாரச் பசய்தி ளில் முன்பமாழிந்துள்ளார் என்பது 

உற்றுகோக் த்தக் து. 

 இயற்ன ப் புைர்ச்சியில் தனைவன் தனைவினயத் தீண்டுகின்ைான். அப்பபாழுது அவன் 

கபசுவது கபாை வள்ளுவர், 

  ” ண்டுக ட் டுண்டுயிர்த் துற்ைறியும் ஐம்புைனும்  

  ஒந்பதாடிக்  ண்கை உள” (குைள் -1101) 

என்னும் குைட்பானவப் பனடத்துள்ளார். அதாவது,  ண்ைால் பார்த்து,  ாதால் க ட்டு, 

ோக் ால் உண்டு,மூக் ால் நு ர்ந்து, பமய்யால் தீண்டி உண்டாகும் ஐம்புைன் ளால் வரக் கூடிய 

இன்பம் அனைத்தும் ஒளி உனடய வனளயல் அணிந்த தனைவியிடம் உண்டாவதா  

குறிப்பிடுகிைார். இஃது பதால் ாப்பியர் கூறிய பமய்பதாட்டுப்பயிைல் என்னும் துனைகயாடு 

பபாருந்தி வருகிைது. 
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தீராத்கதற்ைம்   

தனைவன் தனைவினய இயற்ன ப் புைர்ச்சியில் சந்தித்த பபாழுதும் அது தீராமல் 

பதளிவு பபைாமலிருப்பது தீராத்கதற்ைம் என்னும் துனையாகும். இதனைத் பதால் ாப்பியர் 

தனைவன் கூற்றுத்துனையா  விளம்புகிைார். இத்துனைக்குச் சான்ைா , 

”நின்மார் பனடதலின் இனிதாகின்கை 

  நும்மில் புைம்பினும் உள்ளு பதாறும் ேலியும்” (குறுந்பதான  ,பா.58) 

எைத் பதாடங்கும் அ ோனூற்றுப்பாடல் அனமகின்ைது. 

 இடந்தனைப்பாட்டில் சந்திக்கின்ை பபாழுது தனைவன் கூற்று நி ழ்த்துகிைான். அதனை, 

  ”பிணிக்கு பிணிக்கு மருந்து பிைமன் அணியினழ 

   தன்கைாய்க்குத் தாகை மருந்து” (குைள் – 1102) 

என்னும் குைட்பாவில் வள்ளுவர் கூறியிருக்கின்ைார். இதில் தனைவியால் வந்த கோய்க்கு அவள் 

மட்டுகம மருந்தா  முடியும் என்று புைம்புவதா  வள்ளுவர் தனைவனின் தீராத கதற்ைத்னத 

எடுத்துக் ாட்டி விளக்கியுள்ளனமக் குறிப்பிடத் தகுந்தது. 

 தனைவியின் கதாள் னள எப்பபாழுது கூடிைாலும்  விரும்பிய கேரத்தில் விரும்பிய 

பபாருள் ள் கினடத்தது கபாை இன்பம் பசய்கின்ைது என்பதனை, 

  ”கவட்ட பபாழுதின் அனவயனவ கபாலுகம 

  கதாட்டார்  துப்பிைாள் கதாள்” (குைள் – 1105) 

என்னும் குைட்பாவில் வள்ளுவர் கூறியிருப்பார். இஃது தனைவியின்  ண் கூடி மகிழ்ந்தாலும் 

இன்னும் தீராத கதற்ைத்தினை எடுத்துனரக்கிைது என்பதா  பதால் ாப்பியரின் வழி 

பமாழிந்திருக்கின்ைார். இது கபாை அதி ாரத் தனைப்பு ளும் குைட்பாவின் பபாருளும் 

கவவ்கவைா  இருந்தாலும் அதனுள் குறிப்பால் பதால் ாப்பியர் பமாழிந்த துனை னள எடுத்து 

இயம்பியுள்ளார் வள்ளுவர் என்பது இங்ஙைம் பதளிவாகின்ைது. 

பபற்ை வழி மகிழ்தல் 

 இடந்தனைப்பாட்டில் தனைவினயச் சந்தித்த இன்பத்னதத் தனைவன் பபறுகின்ைான். 

அப்பபாழுது அவன் மைதில் கதான்றும் ஆைந்தப் பபருக்ன கய பபற்ை வழி மகிழ்தல் என்னும் 

துனை என்கின்கைாம். 

  ”ஒடுங் கீகராதி ஒண்ணுதற் குறும ள் 

  ேறுந்தண் நீர ளாரைங் கிைகள 

`  இனையள் என்ைவட் புனையளவு அறிகயன் 

  சிைபமல் லியகவ கிளவி 
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  அனைபமல் லியல்யா முயங்குங்  ாகை”(குறுந்பதான ,பா.எ-70) 

என்கிைக் குறுந்பதான ப்பாடல் தனைவன் புைர்ச்சியால் மகிழ்ந்து தனைவினயப் பற்றிக் கூறி 

வியந்தனதப் பபற்ைவழி மகிழ்தல் துனையா  நுவலுகின்ைது. இத்துனையினை வள்ளுவர் தம் 

குைட்பாக் ளில் புகுத்தியிருப்பது இங்கு ஒப்பிடத்தக் து. 

 பதால் ாப்பியர் கூறிய பபற்ை வழி மகிழ்தல் என்னும் துனையினை வள்ளுவர், 

  ”தாம் வீழ்வார் பமன்கதாள் துயிலின் இனிதுப ால் 

  தாமனரக்  ண்ைான் உைகு” (குைள் – 1103) 

என்கிை குைட்பா வழி எடுத்தியம்புகின்ைார். இதில் வள்ளுவர், திருமாலின் வீட்டுைன  விட 

தனைவியின் கதாள் னளத் தழுவுதகை இன்பம் பயப்பதா  இருக்கும் என்று தன்னை 

இடித்துனரத்த கதாழனிடம் தனைவன் கூறுவதா   குறிப்பிட்டிருப்பார். இஃது தனைவினயப் 

பபற்ை வழி அவனள நினைந்து மகிழ்ச்சி ப ாள்ளும் துனையாகிய பதால் ாப்பியர் கூறிய பபற்ை 

வழி மகிழ்தல் என்னும் துனைகயாடு ஒத்தனமவனதக்  ாைைாம். 

    ”நீங்கின் பதறூஉம் குறுங் ால் தண்பைன்னும் 

   தீயாண்டுப் பபற்ைாள் இவள்” (குைள் – 1104) 

  ”உறுகதா றுயிர்த்தத் தீண்டைாற் கபனதக் 

   மிழ்தின் இயன்ைை கதாள்” (குைள் – 1106) 

என்கிை குைட்பாக் ள் வழியும் தனைவன் தனைவினயப் பபற்ை வழி வரும் மகிழ்ச்சியினை 

வள்ளுவர் பனடத்திருப்பார். 

வனரதல் கவண்டி கதாழி பசப்பிய வழி புனரதீர் கிளவி புல்லிய எதிர்வு 

 தனைவினயத் திருமைம் பசய்து ப ாள்ள கவண்டி கதாழியால் கூைப்படும் குற்ைமில்ைாத 

பசால்னைக் க ட்டு, தனைவன் மறுபமாழிந்து கூற்று நி ழ்த்துவனதகய பதால் ாப்பியர் 

’வனரதல் கவண்டி கதாழி பசப்பிய வழி புனரதீர் கிளவி புல்லிய எதிர்வு’ என்னும் துனையா  

குறிப்பிட்டுள்ளார். இதனை, 

  ”ேல்லுனர இ ழ்ந்து புல்லுனர தாஅய் 

  பபயல்நீர்க் க ற்ை பசுங் ைம் கபாை 

  உள்ளம் தாங் ா பவள்ளம் நீந்தி 

  அரிதவா றுற்ைனை பேஞ்கச ேன்றும் 

  பபரிதால் அம்மநின் பூசல் உயர்க்க ாட்டு 

  ம வுனட மந்தி கபாை 

  அ னுைத் தழீஇ க ட்குேர் பபறிகை” (குறுந்பதான  ,பா.எ-120) 
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என்பது தனைவன் எதிர்படுத்து பமாழ்தல் துனைக்குச் சான்ைாகிைது. அஃதாவது, வனரந்து 

ப ாள்ள கவண்டி கதாழி எடுத்துக் கூறிய பின்னும் தனைவன் மீண்டும்  ளவு வழியாை சந்திப்பு 

கவண்டும் என்கிைான் தனைவன். 

 கதாழி வனரந்து ப ாள்ள கவண்டி கூறியும் தனைவன்  ளவு எதிர் கோக்குவதனை 

வள்ளுவர் தம் குைட்பாக் ளில் ன யாண்டுள்ளார். 

  ”வீழும் இருவர்க் கினிகத வளியினட 

  கபாழப் படாஅ முடக்கு” (குைள் – 1108) 

என்னும் இக்குைட்பாவாைது ன னயத் தளர விடாது ஒருவனர ஒருவர் விரும்பும் இனடவிடாத 

கசர்க்ன  இருவர்க்கும் இனிதாகும் என்று  ளபவாழுக் ம் நீளகவண்டி தனைவன் கூறுவதா  

அனமந்தது. 

 

பிரிந்த வழிக் ைங் ல் 

 தனைவினயச் சந்தித்தல் என்பது ப ைாயினும் இரவாயினும் குறுகிய  ாைகம நினைக்கும். 

ஏபைன்ைால்,  ளவு வாழ்க்ன யில் நீண்டகேரம் தனைவன் தனைவினயச் சந்திக்  இயைாது. 

அப்படி இருக்கும் சூழலின் தனைவன் தனைவியினை விட்டுப் பிரிந்தா  கவண்டும்.   

அச்சூழலில் பிரியும் பபாழுது தனைவன்  ைங்கி நிற்கின்ைார். இதனைகய பதால் ாப்பியர் 

பிரிந்த வழிக்  ைங் ல் என்கின்ைார். இதனை, 

  ”சீயங்ப ா கைாபவபைத் பதவ்வன்ை வாைன்பைை 

   மானைனவனயத் 

  கதாயங்க ா கைாபவனு கேயேம் பால் னவத்துச் 

   கசானை மஞ்னை 

  யாயங்ப ா கைாபவனு மாயத்துள் ளாளிவ் 

   வரினவ பயன்ை 

  மாயங்ப ா கைாபேஞ்ச கமமைம் கபாலிங்கு 

வந்துற்ைகத”  (தஞ்னச வாைன் க ானவ,பா-30) 

தனைவன் தனைவினயப் பிரிந்தவழிக்  ைங்கி தன் பேஞ்சிற்குச் பசால்லியனத தஞ்னசவாைன் 

க ானவ விளக்குகின்ைது. இது கபான்று பிரிந்த வழிக்  ைங் ல் துனையினை பதய்வப்புைவர் 

கீழ்க் ண்டவாறு தம் குைட்பாவில் எடுத்தியம்புகிைார். 

  ”அறிகதாறு அறியானம  ண்டற்ைால்  ாைம் 

  பசறிகதாறும் கசயினழ மாட்டு” (குைள் – 1110) 
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என்னும் குைளில் தனைவினயப் புைர புைர அறியானமகயாடு புதிதா  நூனைக்  ற்பது கபாை 

பிரிந்த வழிக்  ைங்கி தனைவன்  உனரப்பது கபான்று கூறியுள்ளார் வள்ளுவர். இஃது புைர்ச்சி 

மகிழ்தல் அதி ாரக் குைட்பாவாகும். 

 மற்றுபமாரு அதி ாரமாை  ாதல் சிைப்புனரத்தலில் பதால் ாப்பியர் கூறிய 

 ளவிைக் ைத் துனையாை பிரிந்த வழிக்  ைங் னை  ாட்டியுள்ளார் பபாய்யாபமாழியார். 

இதனை, 

 

  ”உடம்பபாடு உயிரினட என்ைமற்று அன்ை 

  மடந்னதபயாடு எம்மினட ேட்பு” (குைள் – 1122) 

என்னும் குைட்பாவில் உைர்த்துகிைார். அதாவது, உடம்புக்கும் உயிருக்கும் உள்ள  பதாடர்பு 

கபாை எைக்கும் என்னுனடய தனைவிக்குமாை ேட்பு இருப்பதா  தனைவன் தனைவினயப் 

பிரிந்த வழிக்  ைங்கிக் கூறுகிைான்.  இது பிரிந்த வழிக்  ைங் ல் துனையினை 

எடுத்தியம்புகின்ைது. 

  ” ருமணியில் பாவாய்நீ கபாதாயாம் வீழும் 

  திருநுதற் கில்னை யிடம்” (குைள் – 1123) 

  ”வாழ்தல் உயிர்க் ன்ைள் ஆயினழ சாதல் 

  அதற் ன்ைள் நீங்கும் இடத்து” (குைள் – 1124) 

இக்குைட்பாக் ளிலும் வள்ளுவர் பிரிந்தவழிக்  ைங் ல் துனையினை எடுத்து பமாழிந்துள்ளார் 

என்பது இச்சான்று ள் மூைம் பதளிவாகின்ைது. 

 கமலும்  ாதைரின் இரு மைங் ளும் இருக்  கவண்டிய தன்னம குறித்து ஆய்வு பசய்த 

முனைவர் ப.பசல்ைம்மாள் அவர் ள், 

”ஒத்த அன்பு, ஒத்த உைர்ச்சி, ஒத்த  டனம ப ாண்டு தி ழ கவண்டும் என்று 

கூறி அதன் மூைம் குடும்ப ஒருனமப்பாட்னடயும் சமத்துவத்னதயும் கபசியுள்ளனதப் 

பார்க்  முடிகின்ைது.ஒருவனுக்கு ஒருத்தி என்ை க ாட்பாட்னட பேறிவகுத்துச் 

பசல்வதனைத் திருக்குைளில் பார்க்  முடிகின்ைது” (திருக்குைள் ஆய்வுக் க ானவ, பக்.197) 

இங்கு இவர் கூறியிருப்பது  ளவு வாழ்க்ன க்கும் பபாருத்தப்பாடா  அனமகின்ைது. ஒத்த 

அன்பு, ஒத்த  ாதல் ப ாண்டவரால் மட்டுகம பிரிந்த வழிக்  ைங்  முடியும் இதன் மூைம் 

பதளிவாகின்ைது. 
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ேன்ையம் உனரத்தல் 

  தனைம ளது அழகினை ேயம்பட உனரப்பனத ேன்ையம் உனரத்தல் என்கின்ைார் 

பதால் ாப்பியர். இதனை, 

 

”கசரல் மடவன்ைஞ் கசரல் ேனடபயாவ் வாய் 

கசரல் மடவன்ைஞ் கசரல் ேனடபயாவ் வாய் 

ஊர்தினர கவலி யுழக்கித் திரிவான்பின் 

கசரல் மடவன்ைஞ் கசரல் ேனடபயாவ் வாய்” (சிைப்பதி ாரம்  : ாைல்வரி – 23) 

என்கிை சிைப்பதி ாரச் பசய்யுள் தனைவியின் ேனடயழன  உைர்த்துகின்ைது. 

 திருவள்ளுவர் பதால் ாப்பியர் பமாழியும் ேன்ையம் உனரத்தனை ேைம் புனைந்து 

உனரத்தல் என்னும் அதி ாரத்தில் எடுத்தாண்டுள்ளார். தனைவன் பாங் னுக்குத் தனைவியின் 

ேைனைக் குறிப்பிடுவதனை, 

  ”முறிகமனி முத்தம் முறுவல் பவறிோற்ைம் 

  கவலுண் ண் கவய்த்கதா ளவட்கு” (குைள் – 1113) 

என்கிை குைட்பா வாயிைா  அறிய முடிகின்ைது. 

மடல்மா கூைல் 

 தனைவினயச் சந்திக் ாத, சந்திக்  சூழல் ஏற்படாத நீண்ட இனடபவளி இடத்து 

தனைவன் கதாழியிடம் கூற்று நி ழ்த்துவான். அப்பபாழுது, தனைவி தன்னை சந்திக்  முடியாது 

கபாைால் நிச்சயம் மடல் ஏறுகவன் என்று  கதாழியிடம் தனைவன் கூறுகிைான். மடல் 

ஏறுதல் என்பது அக் ாைத்தில் இழுக்கு உனடயதா வும், அது ஒரு ஆண்ம னின்  ாதல் 

துன்பத்தின் உச்ச உைர்வு என்றும் ப ாள்ளைாம். அப்படியாை   ாதல் துன்பத்தின் உச்ச 

உைர்வினை பதால் ாப்பியர் கூறிய இைக் ை வழி திருவள்ளுவரும் அனைந்துள்ளார். 

இதனைகய, 

`  ” ாமம் உழந்து வருந்திைார்க் க ம 

  மடைல்ை தில்னை வலி” (குைள் – 1131) 

என்னும் குைட்பா உைர்த்துகின்ைது. இதில் கதாழியாைவள் எடுத்துக் கூறியும் மடல் ஏறுகவன் 

என்று தனைவன் கூறுகின்ைான். இஃது, மடல்மா கூறும் துனைகயாடு ஒப்பிட்டுக் 

 ாைப்படுகின்ைது. 

] ோைமும் அறிவும் உனடயவர் இனதச் பசய்ய மாட்டார் எைத் கதாழிக் கூை, அதற்குத் 

தனைவன் கூறும் திைத்னத கீழ்க் ண்ட குைள் சுட்டுகின்ைது. 
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  ”ோபைாடு ேல்ைாண்னம பண்டுனடகயன் இன்றுனடகயன் 

   ாமுற்ைார் ஏறும் மடல்” (குைள் – 1133) 

மடல் விைக்கியத் கதாழிக்கு தனைவினய நினைந்து என்  ால் ள் ோைத்னதயும் துைந்து மடல் 

ஏைத் துணிகின்ைை என்பதனை, 

 ”கோைா உடம்பும் உயிரும் மடகைறும்  

   ோணினை நீக்கி நிறுத்து” (குைள் – 1132) 

என்னும் குைள்வழி அறியைாம். இங்ஙைம் பபண்ணுக்கு மட்டுமின்றி ோைம் என்பது 

ஆண்ம னுக்கும் உரிய ஒன்று என்று அவர்தம் குைட்பாக் ளில் எடுத்து பமாழிந்துள்ளார் 

வள்ளுவர். இதனை ஒருவனுக்கு ஒருத்தி என்னும் க ாட்பாடா  பெபைன் பெபா கொஸ் 

தைது ஆராய்ச்சியில் கூறியுள்ளார்.  

”பதால் ாப்பியர்  ாைத்தில் பைபபண்டிர் மைம், பரத்னதயர் ோட்டம் 

ஆகியனவ சமுதாய ஏற்புனடயைவா  இருந்தை. இதற்கு மாைா  ஒருவனுக்கு ஒருத்தி 

தான் என்னும் க ாட்பாட்னட வள்ளுவர் வலியுறுத்தியுள்ளார்” (பெைன் பெபா 

கராஸ்,பக்.167) 

என்பது அவர் கூறிய திருக்குைள் க ாட்பாட்டு வரி ள் ஆகும். 

 சிை இடங் ள் அ த்துனை களாடு ஒப்புனம பபாருந்தி வராவிடினும் பதால் ாப்பியர் 

கூறும் அ ம் சார்ந்த பபாது நூற்பாக் களாடு ஒத்து அனமகின்ைது. இதனை, 

  ” டைன்ை  ாமம் உழந்தும் மடகைைாப் 

  பபண்ணிற் பபருந்தக்  தில்” (குைள் – 1137) 

என்கிை குைள் வழியா  அறியைாம். இதில்,  டனைப் கபாை  ாமமாை கோய் வந்தும் பபண் 

மடகைைாமல் பபாறுத்துக்ப ாள்ளுவாள். அத்தன யவள் கபால் இப்பூவுைகில் கவபைாரு 

பிைவினயப் பார்க்  முடியாது என்கிைார் திருவள்ளுவர். இஃது, பதால் ாப்பியர் கூறிய 

கீழ்க் ண்ட நூற்பாகவாடு ஒத்தனமகின்ைது. 

”எத்தினை மருங்கினும் ம டூஉ மடல்கமல்   

பபாற்புனட பேறினம இன்னமயாை” ( பதால்.பபாருள்,நூ-38) 

இந்நூற்பாவாைது, பபண் மடல் ஏறும் பாங்கினைப் பபைாதவள் என்பதனை விளக்குகின்ைது.   

முடிவுனர 

 தனைவன் என்பவன் வீட்டிற்கும் ோட்டிற்கும் ஆற்ை கவண்டிய பபாறுப்பு ள் அதி ம் 

உனடயவன். அவன்  ற்பு வாழ்க்ன யில் மட்டுமல்ைாது  ளவு பசய்யும்  ாதல் வாழ்க்ன யிலும் 

பேறியுடன் இருக் த் தவைக் கூடாது. இதனை, குறிப்பா  இக் ாை சந்ததியிைர் புரிந்து 

ப ாள்ளும் பாங்குடன் ரசனையா  பதால் ாப்பியர் வடித்த  ளவுத் துனை தனைவன் கூற்றும் 
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திருவள்ளுவர் அதற்கு குைட்பாக் ள் இயற்றியிருக்கிை பாங்கும் எண்ணி எண்ணி வியக் த்தக் து. 

பதால் ாப்பியர் ஏைத்தாழ 33 துனை னளத் தனைவன் கூற்றுத்துனை ளா  குறிப்பிட்டுள்ளார். 

அவற்றுள் பமய்பதாட்டுப்பயிைல், தீராத்கதற்ைம், பபற்ை வழி மகிழ்தல், பிரிந்தவழிக்  ைங் ல், 

வனரதல் கவண்டித் கதாழி பசப்பிய புனரதீர் கிளவி புல்லிய எதிர்வு, ேன்ையம் உனரத்தல் 

மடல்மா கூறுதல் ஆகிய துனை ளில் குைட்பாக் னள வள்ளுவர் பவவ்கவறு 

அதி ாரத்தனைப்பு ளுக்குள் இயற்றி அடக்கியிருப்பது இவ் ஆய்வு மூைம் பதளிவாகிைது 

எைைாம். 
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 [10]பசாக் ப்ப ோவைர் (உ.ஆ). தஞ்னசவாைன் க ானவ. பாரி நினையம், 

 பிராட்கவ, பசன்னை – 108, பதிப்பு - 2000 



  

 54 

 

[11] மாணிக் ைார்.வ.சுப. தமிழ்க் ாதல். பமய்ய்ப்பன் பதிப்ப ம், பசன்னை-18, பதிப்பு – 

2010 

[12] பத்மோபன் (பதா.ஆ).”குைள்  ளஞ்சியம்”. ப ாற்ைனவ பவளியீடு, பசன்னை -17, பதிப்பு 

– 2009 

 [13] பரிகமைழ ர்(உ.ஆ). திருக்குைள் மூைமும் உனரயும். சாரதா பதிப்ப ம், பசன்னை – 14, 

பதிப்பு – 2021  

[14] பெ தீசன் (ப.ஆ). ”குறுந்பதான  ஆய்வுக்க ானவ”. மூன்ைாம் பதாகுதி, சங்  இைக்கிய 

ஆய்வு ேடுவம், மதுனர-02, பதிப்பு – 2011 

[15]பெபைன் பெபா கராஸ். ”திருக்குைளில் அ த்தினைக் கூறு ள்”. சர்வகதச தமிழ் ஆராய்ச்சி 

இதழ், பதாகுதி. 4 எண். S-13 (2022): பதாகுதி 4, பவளியீடு S-13, ஆண்டு 2022, 

DOI: https://doi.org/10.34256/irjt224s1323 

 

REFERENCES 

[1] Ilampuranar .Tolkappiyam porulathigaram. Saradha Padhippagam, Chennai – 14, 

Edition – 2003  

[2] ] Kathir Muruku.Dr . Thanjaivanan kovai. Meenakshi Padhippagam, Pudukottai, 

Edition – 2009 

 [3] Kesigan Puliyur.Dr . Akananooru. Saradha Padhippagam, Chennai – 14, Edition 

– 2006  

[4] Kesigan Puliyur. Kurunthokai. Saradha Padhippagam, Chennai – 14, Edition – 

2006,  

[5] Kovai mani.M.K.Dr.“Thirukkural aayvu maalai”. Kowmara madalayam, Kovai, 

Edition– 2023 ISBN:978-81-7090-435-9, 

[6] Shanmugampillai.M. “Thirukkural Araaychi– 1, Yaapamaithiyum Paada 

Verupaadum”. Chennai University, Chennai, Edition – 1971 

[7] SingaraVelan.P. “Thirukkuralil Aalumai Sinthanaigal”. Shanlax International 

Journal,Volume: 8 Issue: 4 Month: April Year: 2024 P-ISSN: 2454-3993 E-ISSN: 2582-

2810, DOI: https://doi.org/10.34293/   

[8] Chellammal.K.V. “Thirukkural Aayvu Kovai Volume – 1”. Manivaasagar 

Padhippagam, Chennai, Edition – 2001 

https://irjt-iorpress-org.translate.goog/index.php/irjt/issue/view/32?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=ta&_x_tr_hl=ta&_x_tr_pto=tc
https://doi.org/10.34256/irjt224s1323


  

 55 

 

[9]  Jeyabal. Dr . Akananooru. New Century Book House, Chennai – 98, Edition – 

2008 

[10] Sokkappa Navalar , Thanjaivanan kovai, Pari Nilayam, Broadway, Chennai – 

108, Edition – 2000 

[11] Manikanar.Va. Subha, Tamilkadhal. Meiyappan Padhippagam, Chennai-18, Edition 

– 2010 

[12] Padmanabhan . ”Kural kalanjiyam”. Kotravai Padhippagam, Chennai-17, Edition 

– 2009 

[13] Parimelazagar. Tirukkural moolamum uraiyum. Saradha Padhippagam, Chennai – 

14, Edition – 2021 

[14] Jagatheesan. ”Kurundhogai aayvu”. Volume III, Sanga Ilakkiya aayvu Naduvam, 

Madurai-02, Edition – 2011  

[15] Helen Japa Rose. “Thirukkuralalil Agathinai Koorugal”. International Research 

Journal of Tamil, Vol. 4 No. S-13 (2022): Volume 4, Issue S-13, Year 2022, 

DOI: https://doi.org/10.34256/irjt224s1323 

 

 

https://irjt.iorpress.org/index.php/irjt/issue/view/32
https://doi.org/10.34256/irjt224s1323



	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12

